Пояснительная записка
К ЭЛЕКТРОННОМУ УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОМУ КОМПЛЕКСУ

по учебной дисциплине
«ПРАКТИЧЕСКАЯ ГРАММАТИКА» для специальностей:

1-02 03 06 Иностранные языки (с указанием языков)

(1-02 03 06-01 Английский язык. Немецкий язык;

1-02 03 06-03 Английский язык. Французский язык)

Представленный электронный учебно-методический комплекс по учебной дисциплине «Практическая  грамматика» для студентов 1-2 курсов специальностей: 

1-02 03 06 Иностранные языки (с указанием языков)

(1-02 03 06-01 Английский язык. Немецкий язык;

1-02 03 06-03 Английский язык. Французский язык)

разработан в соответствии с требованиями учебной программы по данной дисциплине. 

Актуальность курса практической грамматики заключается в том, что позволяет студенту овладеть практическими знаниями грамматического строя английского языка, осознать его вариативную сущность, предполагающую использование определенных грамматических структур в зависимости от условий и целей коммуникации, а также от коммуникативного намерения говорящего. 

   Изучение дисциплины «Практическая грамматика» предусмотрено учебным планом и продиктовано актуальностью применения системы и структуры языка в его конкретном функциональном использовании, а также актуальностью восприятия и понимания аутентичной английской речи, продуцированием коммуникативно-правильной речи. Данная дисциплина является базовой при профессиональной подготовке преподавателей английского языка.

Предлагаемый электронный учебно-методический комплекс состоит из следующих разделов: 
1. Теоретический раздел (включает перечень теоретического материала по практической грамматике английского языка);

2. Практический раздел (состоит из тематических практических упражнений и практических пособий кафедры для контролируемой самостоятельной работы студента);

3. Контроль знаний (включает тесты для промежуточного тематического контроля, а также материалы для итогового контроля знаний студента);

4. Вспомогательный раздел (содержит учебную программу дисциплины, учебно-методическую карту, а также перечень рекомендуемой основной и дополнительной литературы).
Целями ЭУМК по учебной дисциплине «Практическая грамматика» являются:
·  знакомство с законами функционирования грамматической системы английского языка;
·  формирование понятия грамматической формы, значения, категории различных способов их выражения в английском языке;
·  формирование продуктивных и рецептивных грамматических навыков и умений для адекватного порождения английской речи в культурном и социокультурном аспектах;
·  усвоение студентами грамматического строя английского языка. 

Достижение основных целей обучения предполагает решение следующих частных задач:

· формирование умения употреблять грамматические явления в соответствии с речевыми обстоятельствами без языковой подсказки;

· формирование способности интегрированного лексико-грамматического оформления определенного типа высказывания на иностранном языке;

· формирование умений грамматического анализа конкретного языкового материала;

· формирование способности объяснять форму, значение и употребление грамматических явлений с учетом конкретных условий обучения.

В результате изучения дисциплины «Практическая грамматика» студент должен:

■ Знать
· морфологические формы частей речи иностранного языка;

· особенности синтаксической сочетаемости слов в составе фразы и предложения;

· типы членов предложения и средства их выражения;

· особенности синтаксической организации предложения;

· порядок слов в предложении, виды и функции инверсии;

· структурные и коммуникативные типы предложений;

· типы сложных предложений, средства связи, виды придаточных предложений в составе сложноподчиненного;

· способы организации предложений в связном тексте;

· особенности использования грамматических единиц в зависимости от типа ситуаций речи (устная/письменная, формальная/неформальная) и варианта английского языка (британский/американский).
■ Уметь
· идентифицировать и комментировать использование изученных грамматических явлений в связном письменном тексте и устной речи;

· правильно использовать изученные грамматические структуры адекватно ситуациям речевого общения в соответствии с заданным функционально стилистическим регистром;

· определять и передавать соответствующими языковыми средствами коммуникативный центр предложения-высказывания и/или его эмфатический характер;

· строить связные тексты с соблюдением правил текстопостроения соответствующего типа дискурса (когезия, когерентность и др.);

· уметь переводить с русского/белорусского языка на иностранный язык и с иностранного языка на русский/белорусский с соблюдением грамматических норм обоих языков.

